
ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS - NOSLER
7MM (0.284") 168GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX

The design of the AccuBond®-LR allows for the highest B.C. possible in a bullet
of the same caliber and weight. Designed with an optimum performance window
ranging from 3,200fps to 1,300fps, the unique tapered jacket geometry and
proprietary bonding process of the AccuBond®-LR allow it to expand rapidly for
effective energy transfer and significant tissue damage while retaining sufficient
weight to ensure deep penetration into the vitals. The AccuBond® bonding
process allows the AccuBond®-LR to perform reliably on game throughout the
entire velocity range, eliminating the problem of being “too close” often
encountered with other high-B.C. bullets. The high-performance boat tail, long
ogive, and polymer tip combine to make the AccuBond®-LR the sleekest, flattest-
shooting, bonded, hunting bullet ever created. The ogive of the AccuBond®-LR is
designed to provide excellent accuracy in a wide variety of firearms without the
necessity of being loaded close to or in contact with the lands. The
AccuBond®-LR will be packaged in 100 count boxes, and will initially be available
in the following calibers and weights.

Attributes

Name: NOSLER 7MM (0.284") 168GR SPITZER BOAT TAIL 100/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658088
Mfr. No.: 58623
Ballistic Coefficient (G1): 0.652
Brand Style: Accubond Long Range
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 284 Caliber,7mm
Diameter (Breech): 0.284
Diameter (in): 0.284
Grain: 168
Sectional Density: 0.298
Quantity: 100
Delivery weight: 1.089kg
UPC: 054041586238

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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SICHERHEITSANLEITUNG FÜR ACCUBOND LONG
RANGE 7MM (0.284") SPITZERGESCHOSSE

Einleitung
Danke, dass du dich für die ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZERGESCHOSSE von Nosler
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Handhabung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Geschosse
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition in deinem
Gebiet vertraut bist.
Bewahre Munition an einem kühlen, trockenen Ort auf, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Munition vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende keine beschädigten
Geschosse.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit oder Schießen von
Munition.
Befolge immer die Anweisungen des Waffenherstellers bezüglich der Verwendung von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZERGESCHOSSE nur in Feuerwaffen, die
speziell für dieses Kaliber ausgelegt sind.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in einwandfreiem Zustand und ordnungsgemäß gewartet ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladungen, wie sie in deinem Nachladehandbuch angegeben sind.
Vermeide die Verwendung von Munition, die hohen Temperaturen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich an einem sicheren Ort befindest, wenn du
schießt.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung und halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu
schießen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Utensilien, einschließlich deiner Feuerwaffe, Munition und
Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Geschosse installierst.

Laden der Geschosse:

Befolge die spezifischen Anweisungen deines Nachladehandbuchs für das Laden der Geschosse.
Verwende eine zuverlässige Waage, um Pulverladungen genau zu messen.
Setze die Geschosse auf die empfohlene Gesamtlänge, die in deinem Nachladehandbuch angegeben
ist.

Schießen:

Wähle einen sicheren Schießstand oder ein Gebiet, das für das Schießen vorgesehen ist.
Lade die Feuerwaffe mit den vorbereiteten Patronen.
Überprüfe immer das Kammer deiner Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie leer ist, bevor du lädst.
Schieße in kontrollierten Bursts und lasse bei Bedarf Kühlzeiten zwischen den Schüssen.

Nach dem Schießen:

Entlade die Feuerwaffe und stelle sicher, dass sie leer ist.
Reinige deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers, um ihre Leistung und Sicherheit
zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Munition gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Munition nicht im normalen Müll weg. Kontaktiere die lokalen Behörden oder Abfallwirtschaftsdienste für
geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass verschossene Hülsen und andere Rückstände nach dem Schießen aufgeräumt werden,
um eine sichere Umgebung aufrechtzuerhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen kontaktiere bitte den zuständigen EUbasierten Kontaktpunkt für dieses Produkt. Stelle
sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit den
ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZERGESCHOSSEN gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und halte dich an die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition. Danke, dass du Nosler
gewählt hast, und viel Spaß beim Schießen!
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ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER
BULLETS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS by Nosler. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide
thoroughly before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding the use of ammunition in your area.
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the ammunition for any visible damage before use. Do not use damaged bullets.
Use appropriate safety gear, such as eye protection and hearing protection, when handling or shooting
ammunition.
Always follow the firearm manufacturer's instructions regarding the use of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS in firearms that are specifically
chambered for this caliber.
Ensure that your firearm is in good working condition and properly maintained.
Do not exceed recommended loads as indicated by your reloading manual.
Avoid using ammunition that has been exposed to high temperatures or moisture.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe location when shooting.
Always point the firearm in a safe direction and keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including your firearm, ammunition, and safety gear.
Ensure the firearm is unloaded before installing the bullets.

Loading the Bullets:

Follow the reloading manual specific to your firearm and bullet type for loading instructions.
Use a reliable scale to measure powder charges accurately.
Seat the bullets to the recommended overall length specified in your reloading manual.

Shooting:

Choose a safe shooting range or area that is designated for shooting.
Load the firearm with the prepared cartridges.
Always check the firearm's chamber to ensure it is clear before loading.
Fire in controlled bursts, allowing for cooling periods between shots if necessary.

PostShooting:

After shooting, unload the firearm and ensure it is clear.
Clean your firearm according to the manufacturer's instructions to maintain its performance and safety.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash. Contact local authorities or waste management services for proper
disposal methods.
Ensure that spent casings and other debris are cleaned up after shooting to maintain a safe environment.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, please contact the designated EUbased contact point for this product. Ensure you have the
product details ready for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the ACCUBOND LONG
RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations
regarding ammunition use. Thank you for choosing Nosler, and happy shooting!
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
BALAS ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284")
SPITZER

Introducción
Gracias por elegir las BALAS ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER de Nosler. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de este producto. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones sobre el uso de municiones en tu área.
Siempre almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la munición en busca de daños visibles antes de usarla. No uses balas dañadas.
Usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular y auditiva, al manejar o disparar munición.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante del arma de fuego sobre el uso de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo usa las BALAS ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER en armas de fuego que estén
específicamente recamaradas para este calibre.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento y correctamente mantenida.
No excedas las cargas recomendadas según lo indicado en tu manual de recarga.
Evita usar munición que haya estado expuesta a altas temperaturas o humedad.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un lugar seguro al disparar.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura y mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo tu arma de fuego, munición y equipo de seguridad.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar las balas.

Cargando las Balas:

Sigue el manual de recarga específico para tu arma de fuego y tipo de bala para las instrucciones de
carga.
Usa una balanza confiable para medir las cargas de pólvora con precisión.
Asienta las balas a la longitud total recomendada especificada en tu manual de recarga.

Disparando:

Elige un campo de tiro seguro o un área designada para disparar.
Carga el arma de fuego con los cartuchos preparados.
Siempre verifica la recámara del arma de fuego para asegurarte de que esté clara antes de cargar.
Dispara en ráfagas controladas, permitiendo períodos de enfriamiento entre disparos si es necesario.

Después de Disparar:

Después de disparar, descarga el arma de fuego y asegúrate de que esté clara.
Limpia tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener su rendimiento
y seguridad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier munición no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes munición en la basura regular. Contacta a las autoridades locales o servicios de gestión de
residuos para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de limpiar los casquillos usados y otros desechos después de disparar para mantener un entorno
seguro.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas de seguridad, por favor contacta al punto de contacto designado en la UE para este producto.
Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con las BALAS
ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER. Siempre prioriza la seguridad y cumple con las leyes y
regulaciones locales sobre el uso de municiones. Gracias por elegir Nosler, ¡y que disfrutes disparando!
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GUIDA ALLA SICUREZZA DELLE PALLE ACCUBOND
LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER

Introduzione
Grazie per aver scelto le PALLE ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER di Nosler. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le palle.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti l'uso delle munizioni nella tua area.
Conserva sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona le munizioni per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare proiettili danneggiati.
Usa un'adeguata protezione, come occhiali protettivi e protezione per le orecchie, quando maneggi o spari
munizioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore dell'arma riguardo all'uso delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le PALLE ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER in armi da fuoco specificamente
camerate per questo calibro.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e correttamente mantenuta.
Non superare i carichi raccomandati come indicato nel tuo manuale di ricarica.
Evita di utilizzare munizioni che sono state esposte a temperature elevate o umidità.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di essere in un luogo sicuro quando spara.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura e tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a
sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutto l'equipaggiamento necessario, inclusi la tua arma da fuoco, munizioni e dispositivi di
sicurezza.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare i proiettili.

Caricamento dei Proiettili:

Segui il manuale di ricarica specifico per la tua arma da fuoco e il tipo di proiettile per le istruzioni di
caricamento.
Usa una bilancia affidabile per misurare con precisione le cariche di polvere.
Inserisci i proiettili alla lunghezza complessiva raccomandata specificata nel tuo manuale di ricarica.

Sparare:

Scegli un poligono di tiro sicuro o un'area designata per il tiro.
Carica l'arma da fuoco con le cartucce preparate.
Controlla sempre la camera dell'arma da fuoco per assicurarti che sia libera prima di caricare.
Spara in raffiche controllate, consentendo periodi di raffreddamento tra i colpi se necessario.

PostSparato:

Dopo aver sparato, scarica l'arma da fuoco e assicurati che sia libera.
Pulisci la tua arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore per mantenere le sue prestazioni e
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali munizioni inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali o i servizi di gestione dei rifiuti per metodi
di smaltimento appropriati.
Assicurati che i bossoli usati e altri detriti vengano puliti dopo lo sparo per mantenere un ambiente sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza, contatta il punto di contatto designato nell'UE per questo prodotto. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le PALLE ACCUBOND
LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER. Prioritizza sempre la sicurezza e rispetta le leggi e i regolamenti locali
riguardanti l'uso delle munizioni. Grazie per aver scelto Nosler e buon tiro!
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PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA DLA POCISKÓW
ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER firmy Nosler. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem pocisków.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz przepisy prawne dotyczące używania amunicji w swoim rejonie.
Zawsze przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź amunicję pod kątem widocznych uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych pocisków.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
obsługi lub strzelania amunicją.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta broni dotyczących używania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pocisków ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER tylko w broni palnej, która jest
specjalnie przystosowana do tego kalibru.
Upewnij się, że twoja broń jest w dobrym stanie technicznym i właściwie konserwowana.
Nie przekraczaj zalecanych obciążeń podanych w podręczniku do ładowania.
Unikaj używania amunicji, która była narażona na wysokie temperatury lub wilgoć.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
strzelania.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku i trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz cały niezbędny sprzęt, w tym swoją broń, amunicję i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed załadowaniem pocisków.

Ładowanie pocisków:

Postępuj zgodnie z podręcznikiem do ładowania specyficznym dla twojej broni i rodzaju pocisków w
celu uzyskania instrukcji ładowania.
Użyj wiarygodnej wagi do dokładnego pomiaru ładunków prochowych.
Umieść pociski na zalecanej długości całkowitej określonej w twoim podręczniku do ładowania.

Strzelanie:

Wybierz bezpieczny zakres strzelecki lub obszar przeznaczony do strzelania.
Załaduj broń przygotowanymi nabojami.
Zawsze sprawdzaj komorę broni, aby upewnić się, że jest czysta przed załadunkiem.
Strzelaj w kontrolowanych seriach, pozwalając na okresy chłodzenia między strzałami, jeśli to
konieczne.

Po strzelaniu:

Po strzelaniu rozładuj broń i upewnij się, że jest czysta.
Czyść swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta, aby utrzymać jej wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelką niewykorzystaną lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłego śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zarządzania
odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że zużyte łuski i inne odpady są sprzątane po strzelaniu, aby utrzymać bezpieczne środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla
tego produktu. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu do odniesienia.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu i przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia amunicji. Dziękujemy za wybór Nosler i życzymy
udanego strzelania!
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ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER
BULLETS TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS luodit Noslerilta. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä opas huolellisesti ennen
luotien käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet alueesi lainsäädännön ja säädökset, jotka koskevat ammuksen käyttöä.
Säilytä ammukset viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista ammukset näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita luoteja.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia ja kuulosuojia, käsitellessäsi tai ampumassa
ammuksia.
Noudata aina asetehtaan ohjeita ammuksen käytöstä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS luoteja vain aseissa, jotka on erityisesti
suunniteltu tälle kaliiperille.
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ja asianmukaisesti huollettu.
Älä ylitä suositeltuja kuormia, kuten latausoppaasi osoittaa.
Vältä käyttämästä ammuksia, jotka ovat altistuneet korkeille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa paikassa ampumisen aikana.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ja pidä sormesi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien aseesi, ammukset ja suojavarusteet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen luotien asentamista.

Luotien lataaminen:

Noudata latausopasta, joka on erityisesti suunniteltu aseellesi ja luotityypillesi latausohjeita varten.
Käytä luotettavaa vaakaa mittaamaan jauhekuormia tarkasti.
Aseta luodit suositeltuun kokonaispituuteen, joka on määritelty latausoppaassasi.

Ampuminen:

Valitse turvallinen ampumarata tai alue, joka on varattu ampumista varten.
Lataa ase valmistetuilla patruunoilla.
Tarkista aina aseen patruunapesä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty ennen lataamista.
Ampu hallituissa sarjoissa, antaen jäähdytysaikoja laukaisujen välissä, jos tarpeen.

Ampumisen jälkeen:

Ammunnan jälkeen tyhjennä ase ja varmista, että se on selvä.
Puhdista ase valmistajan ohjeiden mukaan, jotta sen suorituskyky ja turvallisuus säilyvät.

Hävitysohjeet



Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet ammukset paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltopalveluihin
oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että käytetyt hylsyt ja muu roskat on siivottu ampumisen jälkeen turvallisen ympäristön
ylläpitämiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksiä varten ota yhteyttä tuotteen nimettyyn EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot valmiina viittaukseksi.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen ACCUBOND LONG
RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS luotien kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja
sääntöjä, jotka koskevat ammuksen käyttöä. Kiitos, että valitsit Noslerin, ja onnellista ampumista!
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ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER
BULLETS SÄKERHETSGUIDE

Introduktion
Tack för att du valt ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS från Nosler. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Läs
denna guide noggrant innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lagar och förordningar angående användning av ammunition i ditt område.
Förvara alltid ammunition på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga individer.
Inspektera ammunitionen för synliga skador innan användning. Använd inte skadade kulor.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd och hörselskydd, när du hanterar eller skjuter
ammunition.
Följ alltid vapentillverkarens instruktioner angående användning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS i vapen som är specifikt
kamrade för denna kaliber.
Se till att ditt vapen är i gott skick och väl underhållet.
Överskrid inte rekommenderade laddningar som anges i din omladdningsmanual.
Undvik att använda ammunition som har utsatts för höga temperaturer eller fukt.
Var medveten om din omgivning och se till att du är på en säker plats när du skjuter.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning och håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla all nödvändig utrustning, inklusive ditt vapen, ammunition och skyddsutrustning.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar kulorna.

Laddning av kulorna:

Följ omladdningsmanualen som är specifik för ditt vapen och kultyp för laddningsinstruktioner.
Använd en pålitlig våg för att noggrant mäta pulverladdningar.
Sätt kulorna till den rekommenderade totala längden som anges i din omladdningsmanual.

Skjutning:

Välj en säker skjutbana eller område som är avsett för skjutning.
Ladda vapnet med de förberedda patronerna.
Kontrollera alltid vapnets kammare för att säkerställa att den är klar innan du laddar.
Skjut i kontrollerade omgångar och låt vapnet svalna mellan skott om det behövs.

Efter skjutning:

Efter skjutning, töm vapnet och se till att det är klart.
Rengör ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla dess prestanda och säkerhet.

Avfallsinstruktioner



Kassera all oanvänd eller skadad ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig soptipp. Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för korrekt
avfallshantering.
Se till att använda hylsor och annat skräp städas upp efter skjutning för att upprätthålla en säker miljö.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor, vänligen kontakta den utsedda EUbaserade kontaktpunkten för denna produkt. Se till att du har
produktens detaljer redo för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ACCUBOND
LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER BULLETS. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och förordningar
angående ammunitionens användning. Tack för att du valde Nosler, och lycka till med skjutningen!
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI STŘELIVA ACCUBOND
LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali střelivo ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER od společnosti Nosler.
Tento návod poskytuje základní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného použití a manipulace s tímto
produktem. Před použitím střeliva si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte zákony a předpisy týkající se používání munice ve vaší oblasti.
Vždy uchovávejte munici na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Držte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte munici na viditelné poškození. Nepoužívejte poškozené střely.
Používejte vhodné bezpečnostní vybavení, jako jsou ochranné brýle a sluchátka, při manipulaci nebo střelbě s
municí.
Vždy dodržujte pokyny výrobce zbraně ohledně používání munice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte střely ACCUBOND LONG RANGE 7MM (0.284") SPITZER pouze ve zbraních, které jsou
specificky uzpůsobeny pro tento kalibr.
Ujistěte se, že vaše zbraň je v dobrém stavu a řádně udržována.
Nepřekračujte doporučené nálože uvedené ve vašem návodu pro nabíjení.
Vyhněte se používání munice, která byla vystavena vysokým teplotám nebo vlhkosti.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte na bezpečném místě při střelbě.
Vždy směřujte zbraň bezpečným směrem a držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně vaší zbraně, munice a bezpečnostního vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací střel.

Nabíjení střel:

Postupujte podle návodu pro nabíjení specifického pro vaši zbraň a typ střely.
Použijte spolehlivou váhu k přesnému měření náplní prachu.
Usazujte střely na doporučenou celkovou délku uvedenou ve vašem návodu pro nabíjení.

Střelba:

Vyberte bezpečné střelnice nebo oblast určenou pro střelbu.
Nabijte zbraň připravenými náboji.
Vždy zkontrolujte komoru zbraně, abyste se ujistili, že je prázdná před nabíjením.
Střílejte v kontrolovaných dávkách, pokud je to nutné, nechte mezi výstřely chladicí období.

Po střelbě:

Po střelbě vybijte zbraň a ujistěte se, že je prázdná.
Čistěte svou zbraň podle pokynů výrobce, abyste udrželi její výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte veškerou nepoužitou nebo poškozenou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo služby pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že po střelbě uklidíte použité nábojnice a další odpadky, abyste udrželi bezpečné prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy kontaktujte určený kontaktní bod v EU pro tento produkt. Ujistěte se, že máte připraveny
podrobnosti o produktu k referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s ACCUBOND LONG RANGE
7MM (0.284") SPITZER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání
munice. Děkujeme, že jste si vybrali Nosler a šťastné střílení!


